
  

 

11082/23   top/TOP/bsa 1 

 JUR LIMITE DA 
 

 

 

Rådet for 
Den Europæiske Union  

 
 
 
 
 
 
Bruxelles, den 26. juni 2023 
(OR. en) 
 
 
11082/23 
 
 
LIMITE 
 
COJUR 26 
CFSP/PESC 927 
RELEX 794 
COEST 385 

 

 

  

  

 

RESULTAT AF DRØFTELSERNE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: delegationerne 

Tidl. dok. nr.: 10354/1/23 REV 1 

Vedr.: Rådets konklusioner om Den Internationale Straffedomstol i anledning af 
25-året for vedtagelsen af Romstatutten 

  

 

Vedlagt følger til delegationerne Rådets konklusioner om Den Internationale Straffedomstol i 

anledning af 25-året for vedtagelsen af Romstatutten. 

 



 

 

11082/23   top/TOP/bsa 2 

 JUR LIMITE DA 
 

BILAG 

 

RÅDETS KONKLUSIONER 

OM DEN INTERNATIONALE STRAFFEDOMSTOL I ANLEDNING AF 

25-ÅRET FOR VEDTAGELSEN AF ROMSTATUTTEN 

 

1. På 25-årsdagen for vedtagelsen af Romstatutten fejrer Den Europæiske Union og dens 

medlemsstater Den Internationale Straffedomstols afgørende bidrag til kampen mod 

straffrihed for de alvorligste forbrydelser, der vedkommer det internationale samfund. Rådet 

bekræfter i dag på ny sin urokkelige støtte til ICC for dens centrale rolle med hensyn til at 

opnå retfærdighed for ofre i alle situationer under dens jurisdiktion. 

2. Den Europæiske Union har været en urokkelig tilhænger af domstolen, siden den blev 

oprettet. I sin egenskab af verdens første og eneste permanente internationale straffedomstol 

til efterforskning og retsforfølgelse af de alvorligste internationale forbrydelser viser ICC det 

internationale samfunds beslutsomhed til at gøre en ende på straffrihed for de mest afskyelige 

grusomheder og fremme en ansvarlighedskultur på både nationalt og internationalt plan. 

3. 25-året for Romstatutten er en enestående anledning til at gøre status over ICC's mange 

resultater, men også til på ny at bekræfte Den Europæiske Unions støtte til den i fremtiden. 

Der gøres fortsat betydelige fremskridt med hensyn til domstolens aktiviteter, herunder 

indledende undersøgelser, efterforskninger og retssager. I dag er ICC involveret i 17 

situationer over hele verden, og der verserer et rekordstort antal sager, der føres som retssager. 

4. Alle situationer, hvor de alvorligste forbrydelser, der vedkommer det internationale samfund, 

synes at være blevet begået, fortjener vores ypperste opmærksomhed. Rådet er overbevist om, 

at ICC i overensstemmelse med komplementaritetsprincippet vil opnå retfærdighed for ofre 

overalt. 

5. En krig raser på det europæiske kontinent. Rådet bekræfter på ny sine konklusioner fra 

december 2022 om ansvarliggørelse for de yderst alvorlige forbrydelser begået i forbindelse 

med Ruslands angrebskrig mod Ukraine. 
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6. Rådet understreger domstolens vigtige rolle med hensyn til at sikre retfærdighed for ofre for 

grusomme forbrydelser, idet den lader dem komme til orde ved at give dem mulighed for at 

deltage i domstolens retssager samt yder dem bistand og tildeler erstatning. Domstolens 

trustfond for ofre har bistået titusindvis af ofre med fysisk og psykisk rehabilitering og 

materiel støtte. Rådet opfordrer indtrængende deltagerstaterne og andre til at støtte og til 

fortsat at støtte trustfonden for ofre. 

7. Rådet minder om civilsamfundets grundlæggende rolle med hensyn til ICC's oprettelse og 

funktion og med hensyn til at støtte ofrenes adgang til klage og domstolsprøvelse. I år 

markerer også 25-året for vedtagelsen af FN's erklæring om menneskerettighedsforkæmpere. 

Rådet forpligter sig til at beskytte civilsamfundets spillerum, herunder ved at reagere på 

trusler mod de menneskerettighedsforkæmpere, der går forrest i retsopgøret. 

8. For at føre an i kampen mod straffrihed skal ICC kunne arbejde uafhængigt og upartisk. Den 

Europæiske Union er fortsat fast besluttet på at samarbejde med alle deltagerstater og andre 

partnere rundt om i verden for at støtte domstolen og bevare og respektere domstolens 

uafhængighed og Romstatuttens integritet. Enhver trussel mod domstolen, dens personale og 

alle, der er involveret i ICC's arbejde, er uacceptabel. 

9. Den Europæiske Union er fast besluttet på, at ICC skal fungere effektivt. I 2006 blev EU den 

første regionale organisation, der indgik en aftale om et samarbejde med domstolen. Et fuldt 

samarbejde med ICC er en forudsætning for domstolens effektivitet. Rådet noterer sig, at 

manglende samarbejde udgør en alvorlig udfordring for ICC. 

10. Rådet opfordrer alle stater til at sikre fuldt samarbejde med domstolen, herunder om hurtig 

fuldbyrdelse af udestående arrestordrer, og til at indgå frivillige aftaler. Beskyttelse og 

flytning af ofre og vidner, midlertidig og endelig løsladelse og fuldbyrdelse af straf er alle 

integrerede dele af den internationale strafferetspleje, og den pågældende byrde bør fordeles 

ligeligt mellem deltagerstaterne, herunder, hvor det er relevant, gennem frivillige 

samarbejdsaftaler. 
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11. Principperne i Romstatutten for ICC samt dem, der styrer dens funktionsmåde, er i fuld 

overensstemmelse med EU's principper og mål. Rådet er fast besluttet på at fortsætte og forny 

indsatsen for at fremme Romstatuttens almengyldighed og bevare dens integritet. Den 

Europæiske Union opfordrer indtrængende de stater, der endnu ikke har gjort det, herunder 

EU-kandidatlande, til hurtigst muligt at ratificere eller tiltræde Romstatutten og gøre en ende 

på straffrihed for de alvorligste forbrydelser. Det opfordrer endvidere deltagerstaterne til 

under hensyntagen til deres nationale forhold at overveje at ratificere eller acceptere 

Romstatuttens ændringer. 

12. Rådet vil fortsætte sin indsats for yderligere at integrere ICC på tværs af Den Europæiske 

Unions interne og eksterne politikområder for at sikre sammenhæng og gøre den til en 

integrerende del af Unionens drøftelser om humanitær folkeret, menneskerettigheder, 

fredsopbygning og konfliktløsning og bekræfter sit tilsagn om til stadighed at yde domstolen 

diplomatisk støtte og sikre, at den kan udøve sit mandat effektivt. I den forbindelse påskønner 

Rådet det særlige fokus i mandatet for EU's særlige repræsentant for menneskerettigheder og 

det arbejde, som denne udfører med hensyn til at fremme overholdelsen af den humanitære 

folkeret og støtte international strafferetspleje og bifalder, at den særlige repræsentant fortsat 

lægger vægt på disse spørgsmål. 

13. Rådet anerkender betydningen af at give domstolen nødvendige og bæredygtige finansielle 

ressourcer for at sikre, at dens organer kan varetage deres respektive roller med 

gennemslagskraft og på konsekvent vis i alle situationer i henhold til domstolens globale 

mandat. Rådet opfordrer alle Romstatuttens deltagerstater til at betale deres bidrag fuldt ud og 

rettidigt og til omgående at betale eventuelle skyldige restancer. 

14. Processen for revision af domstolens funktionsmåde er en enestående mulighed for at styrke 

det internationale strafferetlige system og gøre domstolen mere effektiv. Rådet påskønner det 

engagement, som domstolen har udvist under hele denne proces. Rådet opfordrer ICC og 

deltagerstaterne til at fortsætte vurderingen og gennemførelsen af relevante henstillinger 

under behørig hensyntagen til domstolens anklagemæssige og retlige uafhængighed. Den 

Europæiske Union lægger særlig vægt på at fremme god forvaltningspraksis og en sund 

arbejdskultur, der også sikrer inklusion og ligestilling mellem kønnene. Rådet noterer sig 

styrkelsen af kønspolitikker i ICC gennem den nye strategi for ligestilling mellem kønnene og 

arbejdskultur. 
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15. Rådet påskønner og tilskynder yderligere til domstolens indsats for at integrere et køns- og 

aldersperspektiv i sit efterforsknings-, retsforfølgelses- og retsarbejde. Rådet opfordrer 

domstolen til yderligere at styrke integrationen af kønsorienterede og børnecentrerede 

tilgange i indsamlingen af bevismateriale. 

16. Rådet minder om, at ICC er en sidsteinstansdomstol, der supplerer nationale domstole i stedet 

for at erstatte dem. Rådet fremhæver derfor betydningen af komplementaritet og samarbejde 

mellem de nationale domstole og domstolen som et af de vigtigste elementer i Romstatutten. I 

den forbindelse fremhæver Rådet den rolle, som EU's folkedrabsnet spiller med hensyn til at 

styrke et sådant samarbejde og lette udvekslingen af bedste praksis mellem EU's 

medlemsstater. EU opfordrer deltagerstaterne til at vedtage den nødvendige nationale 

lovgivning, der definerer internationale forbrydelser, opretter eller styrker specialiserede 

krigsforbrydelsesenheder og styrker samarbejdet mellem stater. 

17. Den Europæiske Union insisterer på den grundlæggende betydning af at vælge de bedst 

kvalificerede dommere og embedsmænd til domstolen gennem retfærdige, gennemsigtige og 

meritbaserede valg i overensstemmelse med Romstatutten for at sikre kvaliteten af 

retsafgørelser og for yderligere at øge tilliden til institutionens evne og upartiskhed med 

hensyn til at sikre retfærdighed. Rådet opfordrer deltagerstaterne til at følge strenge og 

gennemsigtige nationale udnævnelsesprocedurer, når de indstiller kandidater til 

dommerembeder. En troværdig og gennemsigtig valgproces, herunder screening, er afgørende 

for at sikre domstolens legitimitet. 

18. 25-året for vedtagelsen af Romstatutten giver anledning til at fremme bekæmpelsen af 

straffrihed for de alvorligste forbrydelser og til at styrke retsstatsprincipperne. Rådet 

påskønner deltagerstaternes indsats for at markere dette jubilæum med forskellige 

arrangementer i hele verden for at fejre fremskridtene med hensyn til international 

strafferetspleje. Den Europæiske Union og dens medlemsstater vil fortsat udbrede kendskabet 

til ICC og Romstatutten. Den Europæiske Union benytter lejligheden til på ny at bekræfte sit 

urokkelige engagement i ICC's uafhængighed og upartiskhed og dens centrale rolle i den 

globale kamp mod straffrihed. 

 

 


